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Anna fährt mit ihrer Klasse auf eine Studienfahrt nach Brüssel. 
Bevor die Reise nach Belgien losgeht, gibt es noch einiges vorzubereiten für 
Anreise und Aufenthalt. Sie soll sich über Belgien und Brüssel informieren, 
eine letzte SMS ihrer belgischen Freundin Julie beantworten, und auch das 
Französische muss ein bisschen aufgefrischt werden. Helfen Sie ihr!

Der gezielte Blick ins Wörterbuch kann in vielen Situationen nützlich sein,  
sei es am Flughafen, beim Buchen einer Unterkunft oder einfach um  
Sprachfallen zu vermeiden.

Aber Vorsicht bei der Arbeit mit dem Wörterbuch: Nicht immer ist der erste 
Eintrag die passende Lösung! Allons-y!  

Visite à Bruxelles
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Tipp: Wer wissen will, wie  
„shampoing“ und „gel“ ausge-

sprochen werden, kann es sich in 
der Wörterbuch-App anhören!

Anna packt ihren Ko¨er. Was nimmt sie mit und welche drei Gegenstände 
passen nicht dazu? 

Jetzt fehlt noch der Kulturbeutel. Was packt Anna ein und welche beiden
Dinge passen nicht dazu?

Faire les valises      

la brosse à dents

le lavabo

la crème pour le visage

le déodorant

le dentifrice

le lait démaquillant

la brosse à cheveux

le gel douche

le shampoing

le gant de toilette

la lavette

le savon

la blouse

le collant

la robe

le gâteaula jupela glace 

la veste

les chaussettes

les chaussures

les slips

le vélo

le pantalon

Exercice 1

Tipp: Achten Sie beim  
Nachschlagen unbekannter 

Wörter immer auf die  
Abkürzungen und Erklärungen 

im Eintrag!
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Tipp: Schauen Sie am  
besten beim geschlossenen  

Buch auf die  
Buchstabenmarkierungen!

Welche beiden Buchstaben haben die meisten Stichwörter 
im Wörterbuch?

Welches Wort mit kleinem Info-Text – ungefähr in der Mitte des ersten
französischen Buchstabens mit besonders großem Umfang – bezeichnet 
eine Schule, auf die alle französischen und belgischen Schüler gehen 
müssen?

Welche Vorsilbe beginnt ungefähr in der Mitte des Wörterbuchteils 
Französisch-Deutsch?

Welche französischen Buchstaben aus dem letzten Viertel des Alpha-
bets haben im Wörterbuch viel weniger Einträge als ihre deutschen 
Entsprechungen? (zwei genügen)

Exercice 2

Des lettres volumineuses

Pour les pros
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Französisch-Deutsch:

Deutsch-Französisch:



Exercice 3

Vor der Abreise nach Brüssel erhält Anna eine SMS von Julie. 
Übersetzen Sie den Text in „normales“ Französisch und fügen 
Sie Annas Antwort mit Kürzeln hinzu.

Words in context

Envoyer un texto 
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slt Anna, 

tu sais déjà 

à kL Er tu arrives 

2m1 AM? 

abi1to, Julie

Bonsoir Julie, je dois m’excuser 

de ne pas t’avoir répondu directement 

mais je suis allée à un concert cet après-midi. 

Notre bus devrait arriver vers 5 heures. 

À demain, Anna

Tipp: Sehen Sie im „Special  
Schule“ in der Mitte  

des Wörterbuchs nach!



Belgien besteht aus zwei Provinzen. 

Das belgische Französisch verfügt über einige Ausdrücke, die in Frankreich
nicht benutzt werden. Verbinden Sie die belgischen Wörter mit ihren 
französischen Entsprechungen. 

Exercice 4

Exercice 5

La Belgique

Parlons le français de Belgique! 

Tipp: Bei „Belgique“ im 
Teil Französisch-Deutsch steht 

ein Info-Text zu Belgien!

In welcher der beiden Provinzen  

wird Französisch gesprochen?

la  

In welcher Provinz liegt Brüssel?

la    

Welche Sprachen werden in Brüssel  

gesprochen?

le                                                               et

le

Belgisches Französisch Französisch

mallette soixante-douze

athénée matinée

avant-midi pâte d’amandes

septante-deux cartable

massepain fermeture à glissière

praline lycée

tirette chocolat
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La Belgique

Parlons le français de Belgique! 

Exercice 6

Der Reisebus ist in Brüssel angekommen. Anna macht sich mit der Gast-
familie Lévèque bekannt. Leider gehen ein paar Wörter im Straßenlärm 
verloren. Setzen Sie die unterschiedlichen Wortformen ein!

Profifrage: 
Wofür steht die Angabe <-ll-> bei appeler bzw. <-ç-> bei agacer?

Les verbes dans le dictionnaire 

Tipp: Beim Eintrag „heureux“  
finden Sie eine wichtige Angabe  

zu einer der hier gesuchten  
Verbformen. (subj = subjonctif)
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Julie  « Salut, je m’                                                                         Julie. (appeler) 

 Là, c’                                     mon frère Luc! » (être)

Luc  « Salut, tu ne                                                                                   pas du tout 

à ta photo sur Facebook®! » (ressembler)

Anna  « Salut Luc, tu as raison, je                                               de changer ma coi�ure. » 

(venir)

Anna  « Bonjour Madame, bonjour Monsieur, je                                      très heureuse  

que vous                                       venus me chercher. »  (2 x être)

Mme Lévèque « Bonjour Anna, tu                                                              un bon voyage ? » (faire)

Anna   « Oui, oui, seuls les bouchons étaient un peu 

                                                            . (agacer)

  Vous                                             que j’                                        chercher ma valise?»  

(vouloir, aller)

M. Lévèque « Non, non, ça va. Je vais me débrouiller. »



Welche langen Wörter verbergen sich hinter diesen Kurzwörtern? Und 
welches in Belgien beliebte Gericht ergibt sich von oben nach unten gelesen?

Einige Wörter ähneln sich im Deutschen und Französischen sehr, haben aber
unterschiedliche Bedeutungen. Sie zu kennen, hilft peinliche Situationen zu
vermeiden. Verbinden Sie die „faux amis“ und ergänzen Sie die richtigen 
Übersetzungen.

Exercice 7

Exercice 8

Court ou long?

Falsche Freunde – Les faux amis

Tipp: Achten Sie auf die  
Lerntipps mit dem weißen 
Ausrufezeichen im blauen  
Kreis oder die Info-Fenster  

„Falsche Freunde“.
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sympa

dico

pub

appli

manif

aprèm -

Lösungswort:

clavier   

tache   

infusion   tablette   

gros   

concours   Klavier   

Konkurs   

Infusion   Tablette   

Tasche   

groß   

-frites



Court ou long?

Falsche Freunde – Les faux amis

Exercice 9

Anna ist mit Mitschülern in einem Café im Zentrum Brüssels. 
Ihre belgische Freundin Julie möchte dazustoßen und ruft an.
Übersetzen Sie die Wegbeschreibung in verständliches Französisch.

Trouver le bon chemin 

Tipp: Viele deutsche Verben mit 
zwei Bestandteilen werden im  

Infinitiv zusammengeschrieben  
und stehen auch so im Wörterbuch: 

geh entlang à entlanggehen,  
biege ein à einbiegen usw.
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Julie  « ... Je suis près de la Place du Grand Sablon. Vous êtes où? »

Anna  « Hallo Julie, es ist nicht sehr weit.  

Geh an der Place du Grand Sablon entlang und biege am Ende rechts  

in die Rue Lebeau ein. Du kommst dann zur Place de la Justice und  

musst nach links abbiegen. Geh unter dem Boulevard de l’Empereur  

durch und du kommst zur Rue de l’Hôpital. 

Jetzt gehst du durch die Rue de l’Hôpital, (geh) dann weiter geradeaus  

bis zur Place Saint Jean. Geh rechts über die Ampel und überquere  

den Platz. Am anderen Ende ist  

ein Café. Dort warten wir auf dich. »



Exercice 10

L’Europe à Bruxelles
Die Klasse besucht eine französische Europaabgeordnete mit dem
Spezialgebiet Menschenrechte. Sie berichtet über ihre Parlamentswoche. 
Machen Sie sich Notizen.
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« Lundi, j’ai participé à un débat sur la situation en Côte-d’Ivoire. Mardi, j’ai suivi une 

conférence sur la liberté de la presse et des médias dans le monde. Mercredi, j’ai rédigé  

une part du rapport sur les mouvements migratoires en Europe. Jeudi, la Commission  

des droits de l’homme a siégé toute la journée. Et aujourd’hui, je vous reçois dans mon 

bureau de députée. »

Montag: Debatte über die Situation in der Elfenbeinküste

Dienstag:

Mittwoch: 

Donnerstag: 

Freitag:  



L’Europe à Bruxelles
Lösungen 
Exercice 1 

le vélo, la glace, le 
gâteau

le lavabo, la lavette

Exercice 3 

Salut Anna, tu sais déjà à quelle 
heure tu arrives demain après- 
midi? À bientôt, Julie

bsr Julie, je dois m’XQzé de ne 
pas t’avoir répondu  
directement mais je suis allée  
à 1 KoncR cet AM. Notre  
bus devrait arriver vers 5 Er. 
@2m1, Anna

Exercice 2 

Französisch-Deutsch: C und P 
Deutsch-Französisch: A und S

collège, in-, U, W, Z

Exercice 4 

la Wallonie, la Flandre, 
le flamand et le français

Exercice 5 

Belgisches 
Französisch

Französisch

mallettecartable

athénéelycée

avant-midimatinée

septante-deuxsoixante-douze

massepainpâte d’amandes

pralinechocolat

tirettefermeture  
à glissière

Exercice 9

Salut Julie, ce n’est pas très loin!
Passe le long de la Place du 
Grand Sablon et au bout 
tourne à droite dans la Rue de 
Lebeau. Tu arrives à la Place 
de la Justice et tu dois tourner 
à gauche. Passe en dessous 
du Boulevard de l’Empereur et 
tu arrives à la Rue de l’Hôpital. 
Continue ton chemin jusqu’à  
la Place Saint Jean. Passe les 
feux à droite et traverse la 
place. À l’autre bout il y a un café. 
C’est là où nous t’attendons.

Exercice 10

Montag: Debatte über die 
Situation in der Elfenbeinküste
Dienstag: Konferenz über die 
weltweite Presse- und Medien-
freiheit
Mittwoch: Bericht über die 
Wanderungsbewegungen in 
Europa
Donnerstag: die Menschen-
rechtskommision tagt
Freitag: Besuch einer Schul-
klasse aus Deutschland

Exercice 8

gros = dick – groß = grand
tache = Fleck – Tasche = sac; 
(Hosen-)Tasche = poche
clavier = Tastatur –  
Klavier = piano
concours = Wettbewerb –  
Konkurs = faillite
infusion = (Kräuter-)Tee –  
Infusion (Medizin) = perfusion
tablette = Ablage, Tafel  
(z.B. Schokolade) – 
Tablette = comprimé

Exercice 6 

appelle, est; ressembles; 
viens; suis, soyez; as fait; 
agaçants; voulez, aille

<-ll-> bzw. <-ç-> zeigt, dass 
 in einigen Verbformen das  
„l“ zu „ll“ bzw. „c“ zu „ç“ wird.
 

Exercice 7 

sympathique, dictionnaire, 
publicité, application, 
manifestation, après-midi, 
Lösungswort: moules-frites



Die idealen Wörterbücher für alle
Schülerinnen und Schüler bis zum
Abitur: umfassender Wortschatz,
hochaktuell und schulrelevant.
Mit vielen Extra-Informationen in
den Anhängen!
 
Für Englisch, Französisch, 
Spanisch und Latein.

„Alles drin –
 jetzt auch 
 mit App!“* 

NEU: Mit

*

* für Englisch, Französisch und Spanisch. 
Latein: inkl. Gratis-Zugang zum Online-Wörterbuch
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